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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Pripravljavec mnenja podpira cilje zmanjšanja upravnih obremenitev in stroškov, izboljšanja 
kakovosti zakonodaje in posodobitve obstoječih pravil, da bi postala jasnejša. Poleg tega 
meni, da je treba novo tehnologijo kar najbolje izkoristiti za omejitev upravnih obremenitev in 
stroškov. Vendar pa je treba upoštevati, da je penetracija interneta v večini držav EU še vedno 
nižja od 50 %. Če so podatki na volje le na enotni elektronski platformi, nekateri državljani 
EU, ki nimajo dostopa do interneta ali raje uporabljajo bolj tradicionalne oblike obveščanja, 
ne bodo mogli dobiti podatkov, povezanih s podjetji na njihovem območju. Zaradi tega bi bilo 
treba državam članicam omogočiti, da pod določenimi pogoji organizirajo razkritje podatkov 
z drugimi dopolnilnimi sredstvi.

Za prvo in enajsto direktivo o pravu družb se predlaga hitra poenostavitev.

V skladu s prvo direktivo o pravu družb so družbe obvezane, da v nacionalnih uradnih listih 
objavijo nekatere podatke, ki jih je treba vnesti v trgovinski register držav članic. Gre 
predvsem za podatke o ustanovitvi družbe, poznejših spremembah teh podatkov in letnih 
računovodskih izkazih, ki morajo biti objavljeni vsako leto. Objava v nacionalnih uradnih 
listih za družbe večinoma pomeni dodatne stroške in hkrati ne zagotavlja prave dodane 
vrednosti, kadar registri družb objavijo svoje podatke na spletu.

V zvezi z enajsto direktivo o pravu družb predlog zadeva zlasti obveznosti v nacionalni 
zakonodaji glede prevodov listin, ki jih je treba evidentirati v registru podružnice. Pri 
registraciji podružnice morajo družbe nekatere podatke iz svoje dokumentacije evidentirati 
tudi v registru podružnice. To za družbe pogosto pomeni dvojni strošek, ker morajo zagotoviti 
prevod nekaterih dokumentov v jezik države članice, v kateri je podružnica, in poleg tega 
izpolniti včasih pretirane zahteve glede overjanja in/ali notarskega overjanja navedenega 
prevoda.

Pripravljavec mnenja je prepričan, da so nekatere pravne obveznosti zagotavljanja podatkov 
postale preveč zamudne, prezapletene ali nekoristne. Z zmanjšanjem nepotrebnih obveznosti 
v zvezi s poročili, prevodi in overitvami se bodo zmanjšali stroški proizvodnje in omogočilo 
so bo dodatne naložbe in inovacije, kar bi moralo izboljšati produktivnost in splošno 
konkurenčnost.

Pripravljavec mnenja torej podpira predlog Komisije. Vseeno pa poudarja, da poenostavitev 
in zmanjšanje upravnih obremenitev in stroškov ne smeta ogrožati kakovosti jezika, kulturne 
dediščine in raznolikosti. V zvezi s tem meni, da je treba v končnem besedilu direktive 
poudariti pristop Skupnosti k večjezičnosti.

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za ekonomske in monetarne zadeve poziva Odbor za pravne zadeve kot pristojni 
odbor, da v svoje poročilo vključi naslednje predloge sprememb:
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Predlog spremembe 1

Predlog direktive – akt o spremembi
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Da bi se omogočila stroškovno 
učinkovita objava, ki uporabnikom 
zagotavlja preprost dostop do informacij, 
morajo države članice uvesti obvezno 
uporabo osrednje elektronske platforme. 
Poleg tega morajo zagotoviti, da ta objava 
in vse dodatne pristojbine za objavo, ki jih 
lahko v zvezi s tem zaračunajo družbam, 
ne pomenijo dodatnih stroškov poleg 
stroškov, ki se lahko zaračunajo za vnos v 
register.

(6) Da bi se omogočila stroškovno 
učinkovita objava, ki uporabnikom 
zagotavlja preprost dostop do informacij, 
morajo države članice uvesti obvezno 
uporabo osrednje elektronske platforme. 
Ker dostop do svetovnega spleta v 
nekaterih državah članicah ni splošno 
razpoložljiv, lahko države članice poleg 
tega tudi z dodatnimi sredstvi poskrbijo za 
objavo. Poleg tega morajo zagotoviti, da ta 
objava in vse dodatne pristojbine za 
objavo, ki jih lahko v zvezi s tem 
zaračunajo družbam, ne pomenijo dodatnih 
stroškov poleg stroškov, ki se lahko 
zaračunajo za vnos v register, razen če te 
pristojbine temeljijo na dobro 
opredeljenih in objektivnih merilih, s 
katerimi se zagotovi, da se državljanom 
Unije posredujejo boljše informacije.

Predlog spremembe 2

Predlog direktive – akt o spremembi
Uvodna izjava 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6a) V skladu z načelom subsidiarnosti bi 
morale imeti države članice možnost, da 
še naprej zahtevajo druge oblike 
obveznosti objav, zlasti v interesu pravne 
varnosti in varnosti informacij ter ob 
upoštevanju nacionalnih zahtev in prakse. 
Države članice bi morale biti sposobne 
kriti stroške tovrstnih obveznosti objav iz 
ene same pristojbine.
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Predlog spremembe 3

Predlog direktive – akt o spremembi
Člen 1
Direktiva 68/151/EGS
Člen 3 – odstavek 4 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Dokumenti in podatki iz člena 2 se 
objavijo prek osrednje elektronske 
platforme, ki omogoča dostop do 
objavljenih informacij v kronološkem 
zaporedju.

4. Dokumenti in podatki iz člena 2 se 
objavijo prek osrednje elektronske 
platforme, ki omogoča dostop do 
objavljenih informacij o družbi v 
kronološkem in tematskem zaporedju. 
Države članice lahko zahtevajo tudi, da se 
dokumenti objavijo na drugačen način.

Predlog spremembe 4

Predlog direktive – akt o spremembi
Člen 1
Direktiva 68/151/EGS
Člen 3 – odstavek 4 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice zagotovijo, da se družbam 
ne zaračunavajo posebne pristojbine v 
zvezi z obveznostjo objave prek osrednje 
elektronske platforme ali kakršno koli 
dodatno obveznostjo objave, ki jo v zvezi z 
navedenimi dokumenti in podatki določi 
država članica.“

Države članice zagotovijo, da se družbam 
ne zaračunavajo posebne pristojbine v 
zvezi z obveznostjo objave prek osrednje 
elektronske platforme ali kakršno koli 
dodatno obveznostjo objave, ki jo v zvezi z 
navedenimi dokumenti in podatki določi 
država članica, razen če te pristojbine 
temeljijo na dobro opredeljenih in 
objektivnih merilih, s katerimi se zagotovi, 
da se državljanom Unije posredujejo 
boljše informacije.

Predlog spremembe 5

Predlog direktive – akt o spremembi
Člen 1
Direktiva 68/151/EGS
Člen 3 – odstavek 4 – pododstavek 2 a – uvodni del (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Ta odstavek ne vpliva na možnost držav 
članic, da:

Predlog spremembe 6

Predlog direktive – akt o spremembi
Člen 1
Direktiva 68/151/EGS
Člen 3 – odstavek 4 – pododstavek 2 a – alineja 1 (novo) 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– na družbe prenesejo stroške objave, tudi 
tiste, povezane z vzpostavitvijo in 
delovanjem osrednje elektronske 
platforme;

Predlog spremembe 7

Predlog direktive – akt o spremembi
Člen 1
Direktiva 68/151/EGS
Člen 3 – odstavek 4 – pododstavek 2 a – alineja 2 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– še naprej predpisujejo druge oblike 
obveznosti objav, zlasti v interesu pravne 
varnosti in varnosti informacij ter ob 
upoštevanju nacionalnih zahtev in prakse, 
v skladu z načelom subsidiarnosti;

Predlog spremembe 8

Predlog direktive – akt o spremembi
Člen 1
Direktiva 68/151/EGS
Člen 3 – odstavek 4 – pododstavek 2 a – alineja 3 (novo)



AD\746060SL.doc 7/8 PE412.984v02-00

SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– na družbe z eno samo pristojbino 
prenesejo stroške vzpostavitve in 
delovanja osrednje elektronske platforme 
ali vsake druge trajne dodatne obveznosti 
objave.
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